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Szépirodalmi, társadalmi, és közgazdasági hetilap. 

Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon. 
£ 1 0 f i z e t 6 s i á r : 

>%•«« «vrV 4 frt = H korona, félérre 56 frt = 4 korona, 
negyedérro 1 frl = Sfc korona. 

Egyes szám ára ÍO kr. — 20 fillér. 

Keltdös szerkesztő : 
W I T T I N G r B R A N T A L 

Kiadé éa leptulajdouos : 
F K I G I a G Y U L A . 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e c l a m á t i é k a kiadótulajdonoa-

hoz, FeigI Gyula nyomdászhoz (városkör 81) iutézei idók. 

Nyllttér sora 4 0 flr. — Hirdetések nagytág tzerlnt. 

Egészségügyi intézkedések. 
Azt tartjuk és b izonyára velünk e g y ü t t 

m é g mások is azt tartják, hogy a népek müvei t -

ségére abból lehet legje l lemzőbben Ítélni, hogy az 

egészség i v iszonyok milyen lábon ál lanak. S a j n o f , 

hogy ezen t ipaszta la t i igazság a mi arany-kalá-

szokban bővelkedő hazánkra nem egészen áll , 

mert bár a művel t ségnek — saját Ítéletünk sze-

rint — megfe le lő fokára jutottunk volna, mégi s a 

közegészség tekintetében igen kezdet legesen 

vagyunk. 

Természetesen itt is, mint mindenütt , a vá-

rosok járnak elöl a példával. A falvak egész lel-

kesedésüket , pénzüket, vagyonukat a városokba 

hordják, beczézget ik , dédelgetik azokat és csak 

egye t visznek onnan haza magukkal : a beteg-

ségeket . 

B e vau bizonyí tva , hogy a városok a tulaj-
donképeni telepei és melegágyai minden vesze-
de lmes betegségnek. A por, a büz á l landó a vá-
rosokban. A t isztaságot csak hirből ismerik s ál-
dásairól csak könyvekből o lvasnak. Törmelékekbő l 
építkeznek s igy nem csodálhatni , ha a lakások-
ban a poloska meg a svábbogár uralkodik. Kü-
lönben is a lakáaok is rendszerint zsúfolva vaunak 
és vas idegzette l , csodagyomorral ke l lene birniok 
az embereknek, bogy az i lyen helyeken egész sé -
gesek maradjanak. 

A z o n b a n ezen tények daczára a hatóságok 
tehetet lenek. Ha a l egcseké lyebb óv intézkedéseket 
foganatosí t ják, szeretnék, hogy a sajtó lármázzon, 
mintha megmente t ték volna a vi lágot az e l sü lye-

déstől, pedig csak köte lességüket teljesítették, mi-
ért el ismerést sem várhatnának. Igazi köz igazga-
tási komédia megy végbe az egészsrgügy i aduii-
nisztráczió terén s nem csoda, ha a gyermekek 
ezrei a lassú, de biztos pusztulásnak vannak ki-
téve, mintegy bizonyítékául annak, hogy a ható-
ságok v a g y nem akarják, vagy nem tudják a köz-
egészsége t oly fokon tartani, a mint az kívánatos 
volna. 

Annyira s i i lyedtünk már, hogy a legrombo-

lóbb ragadós betegségek ál landókká lettek az or-

szág némely vidékén és senkit sem hat meg a 

nemzet pusztulása, a magyasrság á l landó romlása. 

N e m az o láhok, ráczok, szerbek és tótok 
el len kell ma már küzdeni , hanem a piszok, a 
szenny , a betegségek el len kell ál landó és irtó 
harczot folytatni , pénzzel , ésrszel , emberi erővel 
és a mi fő : öntudatossággal . 

D e erre kevés az állam, gyengéit a hatósá-
gok s különben is mirduntalan panaszkodunk, 
hogy mindent az ál lam vesz a kezébe. Á l l jon 
elő már e g y s z e r itt a t á r s a d a l o m ! E g y m á s s a l 
kezet fogva, áldozatokat hozva, mentsük meg 
gyermekeinket , testvéreinket , polgártársainkat . N e 
nézzük tétlenül a pusztulást . 

Segí tsünk a hatóságoknak 8 azon igyekez-

zünk, hogy a hatósági intézkedések keresztülvite-

lét lehetővé t e g y ü k . Az orvosi tudomány m»i 

á l lapotában egyedü l a t isztaság gátolja a ragályos 

betegségek tovaterjedését s ez a leghatalmasabb 

legfé le lmesebb e l lensége a betegséguek és egyet len 

barátja az e g é s z s é g n e k . 

A hatóság pedig a l egnagyobb Taserély lye l , 
kegye lmet és kíméletet nem i smerő sz igorúságga l 
szerezzen érvényt intézkedése inek. H a mi is és a 
hatótág is megteszi kötelességét , semmitől sem 
félünk, de ha akármelyikünk erőlködik is, a másik 
nélkül csak kevésre mehet . 

Még nincsen nagy baj, de a közeledő nyári 
hőség int az ó<atosságra, a mindenképen k ívána-
tos t isztaságra, melv tulajdonkép é le t szükség le te , 
é le te leme az embernek és kell , hogy rendes szo-
kása is l egyen. 

Kérelem 
cJCtS>&Kj k i t . v á i o > t iyz f tc í t 

A magyarországi turista-egylet kőszegi osz-
tálya által mult évben megkezdett s egy ügybuzgó 
tagtársunk fe lügyelete alatt je len évben az ó - h á z -
nál folytatott ásatások fel tűnő sikeres eredméuyre 
vezettek, a mennyiben nemcsak a régi vár külső 
falai, hanem a belső alapfalak is jórészben fe l tárva 
vannak. 

Ezen munkálatok és az azokra fordított köl t -
ségek azonban, — ha azok featartása és az ott 
levő n a g y m e n n y i s é g ű törmelék e l távol í tásáról g o n -
doskodva nem lesz, — ismét kárba vesznek , miért 
is okvet len szükséges , hogy az ásatások fo lytatása 
mellett a biztosítási unkámlatok is foganatba 
vétessenek. 

Az ó - h á z Kőszeg városának nemcsak egy ik 
legMzebb, hanem most már legérdekesebb kiránduló 
he lyévé vált, miért is tekintve, hogy a turista-
osztá ly , melynek munkaköre je leu évben más 
irányban is nagyobb mérvben fog i g é n y b e vétetni , 

TARCZA. 
Zóráb és a varjú. 

Irta: V. I. 

Zóráb banyat feküdt a sfk mezőn. 
Körülölte a fűszálakon apró bogarak mászkáltsk. 

Némelyik magasra felmászott az egyenesen él lé szálakon 
s mikor a hegyére ért, lehanyatlott, lehajlott a fűszál 
• a bogárka leesett a föld porába. 

Épen, mint a magas polczra jutott emberek szok-
tak. — 

Zóráb elmélkedett . 
Gondolatai messze vidékre szálldogáltak czél és 

terv nélkül. Körülötte mozdulatlan pálmafák meredeztek 
ég felé s ő turbánját feje alá téve a csillagok helyét 
igyekezett megállapítani a napsugáron égboltozaton. 

És jött egy varjú magasau a légben. Nagyot ka-
nyarodva megpillautá Zórábot. Két, három, mindig 
kisebbedő körvonalat irt is s aztán odaszállott Zóráb 
mellére. 

Elvégre ia Zóráb kénytelen vala észrevenni a 
különös madarat és odahagyván a csillagokat, megkísér-
tette fogalmat alkotni magának erről a feltűnő eljárásról. 

És Zóráb eképsu e lmélkedet t : 
— Ugy jösz reám, mintha Allah küldött vo lna , 

hogy egy hulla eltakaritáauban a férgeknek segítséget 
nyújts. Ez azonban nem igy van. Allali terólad nem 
tud semmit, haszontalan madár! Szemeid és szaglásod 
ezúttal megcsaltak, mert bár uiozdulutlan fekszem, de 
b e n n e m é l e t vau s gyomrom korog ama felig érett 
fügebokor termése U íán , m e l y e i amott látsz, a p á l m á k 
ssolobrn. 

A varjú pedig eképen e lmelkedet t : 
— Ez a mohamedán ember feltűnően hasoulit 

shoz. amelyet Nedved határában ugyanezen állapotban 
találtam. Egy görbe pálmafára kötötte föl magát. Valami 
százsd magammal megleptük a fát, ugy, hogy az ága 
hirtelen letört. Az ember lezuhant. Végigterült a föl-
dón s épenigy nézett ki. Igaz, hogy a mohamedán silány 
teremtése a nagy Bráhmának a az is iguz, hogy én eselőtt 
félévvel emberséges hindu bramin voltam, do utóvégre 
az is igaz, hogy az akasztott muzulmán másodnapos 
korában a legjobb isü s kár volna, ha itt nem effélével 
volna dolgom. Szaga nincs, ergó vagy akasztott, vagy 
akasitanivaló. 

Zóráb rövidet pislantott s hosszút nyelt a füge elmélet 
befejeztével s meglehetősen buta képet vágott a varjúra. 

Aztán jobbkezé t Isssan fölemelve megr sgad ta a 
m a d á r csövét s teljes erővel m e g r á z t a . 

A madár ijedősen olrobbent s Zóráb lehorgasztott 
fővel bandukolt haza. 

Otthon egymás haját tépte a bárom felesége s 
mikor hazaért, mindnyájan nekiestek: 

— Holló vájja ki a kancsal szemedet, nem tudsz 
egyebet, mint a Scherif pálmaerdőjét feküdni. Bár ne 
jönnél már egyszer haza, hanem kötnéd fel magadat 
egy pálmaszilvafára. l l á s becsületes muzulmánt piláfra 
várhatnak a feleségei, — neked jó volna a cserebogár 
is. Allah rövidítse meg az árnyékodat! 

A három éhes aszszonyt a közös férjen tölthető 
bossazá érzete egyesitette . 

Zóráb csendesen vouult el a lakás egyik zugába 
s a dolog vége sz lett, hogy a három asszony csakugyan 
piláfot vacaorált, Zóráb ptdig kapott egy marék főtt 
rizst egy kis tagygyuval. -

Idő telt, idő mult. Zóráb feleségei pedig bejártak 
szolgálatot tenni a bey tisztjeinek. 

Zóráb pedig nem dolgozott. Som nem vetott, som 
nem aratott. Azaz aratni aratott szidást és üiloget, de 
azért aem Zóráb nem csapta el a három feleségét, sein 
azok Zórábot. — 

Zóráb kiment fürödni a Nílusra. 
A folyó psrtiain lövő tutajokon hatalmas pergő-

tökkel állott néhány muzulmán, hogy • krokodilokat 
elijeszszo a város s iói . 

Ezek a pergőtök pedig igon jók arra, hogy a 
krokodil megtudhassa, hol lehet ogy kis pörgető muzul-
mán pecsenyére szert tonni. 

A tutaj sarkán, a kormányrúd mellett magas karó 
van s azon egy keresztfán ül az őr. 

A krokodil jól tudja, hogy mit kell tenni. Lassan 
a tutaj alá búvik s vigyázva emelni kezdi s s alkotmány 
sarkát. Aztán hirtelen, két elaő lábával megfogja a 
gerendákat, nagyot lendit rajta, a muzulmán bukfen-
ozezve forda! a vizbo s a pecsenye késs . A krokodil 
könyotve költi el. 

Mint ahogy hatalmas emberek szokták, a vetély-
lárss ikat . 

Zóráb s kordonokou belül füröcskéle. 
A Nílus lomha hullámaira még lomhább poziturában 

hanyatt feküdve himbálta magát a hullámokon és — 
elmelkedett, mint élte nagyobb részén keresztül a legtöbb 
muzulmán. 

Ezt a nyugati népek ezelőtt lustaságnak neve t -
ték, ma azonbsn, midőn netn tudhatja az ember, hogy 
kinek az agyából pattan ki valami nagy dolog a csön-
des helyzeteket e l m é l k e d ő á l l a p o t n a k nevezik. 

Ilyen állapotban van sok magas állású hivatalt 
viselő felebarátunk teljes életén át. 

<Tége következik.) 



korlátolt anyagi viszonyai miatt sem az ásatásokat 
nagyobb mértékben folytatni, sem a már felderített 
falazatokat biztosítani nem képes, ennélfogva 
Kőszeg város mindenkor áldozatkész közönségéhez 
fordulunk azon tiszteletteljes kérelemmel, miként 
a fent leirt műveletek folytatása és befejezése czél-
jából a turista-osztályt anyagilag támogatni ke-
gyeskedjek. 

A legcsekélyebb adományt is köszönettel fo-
gadjuk és hirlapilag nyugtázzuk. 

Adományokat elfogadnak Markovit8 József 
elnök, Fretjler Lajos alelnök, K&Xfgi József titkár 
és H 'aisbrcker E d e p é n z t á r n o k . 

Kőszeg 1894 . évi május hó. 
.-1 m. o. turista egylet köszrgi osztálya. 

HÍREK. 
— Szemelyi h i rek . Suli s-Samudén hadosztály-pa-

rancsnok P o z - o m ból csü tör tökön szemlét ta r to t t H 83. 
gvalo/ezred holt ben íHamásor.ó zászlóal ja felet t , mely — 
mint katonai körökben beszélik, k i tűnően s ikerül t . — 
Hét főre idevár ják l'lenzner danilárparancsi iokot Sopron-
ból. — Varosunkban időznek ö /v . báró Hornig Vilinostie 
é* nővére Xikoladone őrnagy né, kik rokonaik lá togatásán 
vaunak itt. 

Megnyitás. Az u j hidegviz-gyógyinlézetet a 
itttiM csütör tökön ny írottak meg. A megnyi tás egész 
csendben, de eleg szép módon inent végije. Az intézet-
tulajdonos dr . Drótiker k»-dves nejevei reggel 6 órakor 
a szigetb-l i szegényházi kápolnába ístenti«zl>*tre ment , 
melyen na;:v száminál a szijjetbeliek is résztvet tek. Isten-
tisztelet után hazatérve, megindí to t ták a kis motort es 
c sakhamar keselés alá vettek az első beteget. Legyen 
Isién áldása dr. Dreitzker infiködésén s inté/.ete — kí-
vánjuk — virágozzék fel ! 

— G y a r ü g y . A n ia rhavásár té ren állo katonai lo-1 

tagló-iskola épületének gyári czálokra való mei{8«orzése 1 

i ránt a varot már megte t te a s /ükséges lépeseket , sőt 
polgármesterünk az (l^y kedvező elintezését szorgalma-
zandó n inuh héten Becsben is j á r t 

— T e m p l o m é p í t é s . U j t emplomunkban mái jó -
formán minden elkészül t , megvannak nagyrésr t a belső 
felszereltnek és egy ol tár a szents i r -kápolnában. A 
Tirolban készült a szószéker a napokban ál l í tot ták 
lel, szerda vagv csü tör tökre hal l juk az orgona hangjai t 
is. Minden egyes ta igv a szép gót stílt muta t j a es kivitel 
dolgában r i tkí t ja pá r j á t . A templom belsejének összbe-
nyomása nagyszerűnek Ígérkezik. 

— Kirándulás a Semerlngre es Sonnwendstelnra. 
A kőszegi tur is ta-egyesület e hó 24-én k i rándulás t ren-
dez a Seincriugre és onnan a könnyen megmászha tó 
Sonnwendeteinr*. El indulás az első reggeli vonat ta l , ér-
kezés a Bemeringre délelőt t 10 órakor . Itt reggeli , séta 
a Serneringen, azután körülbelül 3 órai igen könnyű 
gyaloglással a Somi wendsteinra . I t t gyönyörű ki lá tás 
az egesz Semering, Schneenerg és a Ráx nagyszerű 
hegycsoport jára és a nap l enyugvásának érde'<es lát-
ványa. Ebed és vacsora a Sonnwends te inon levő men-
házban (teljes kényelemmel berendezet t szálloda). Azon 
resztvevők, kik még aznap este kívánnak idehaza lenni, 
azok Freyler Lajos ur vezetése a la t t az esii vonattal 
indulnak el és éjjel fel 11 órakor e r k e t u e k Szombat -
helyre, honnan vagy kocsin, vagy omnibuszszal é j fé lkor 
erkeznenek vissza K ő s z e g r e ; a k i rándulók másik része 
másnap reggel még megtekint i a napfelkel té t es reg-
geli után meg egy szép k i ránduláson veh»t reszt és 
csak ezután üluex vonatra , hogy es te 8 órakor ismét 
Kőszegen legyenek. A k i rándu lás vezetését Kőszegi 
József ur vállalja el, ki már többször te t te meg ezt az 
utat és igy teljesen tá jékozva van. Étkezésről és lakás-
ról is ö fog gondoskodni , u g j hogy a k i ránduláson 
résztvevőknek semmi más gondjuk nem lesz, mint a 
termeszei szépségeiben gyönyörködni . Vasúti jegy a tu-
rista egyesületi tagok és hozzátartozóinak oda es vissza 
5 forrntért a helybeli tur is ta egyesületnél vá l tha tók . A 
kiránduláson résztveuni szándékozók sz íveskedjenek 
Kőszegi József u tuál e hó 18-ig je len tkezni , hol bővebb 
felvilágosítás is nyerhető . K k i r ándu lá s nagyon há lada-
tos és igen szép, kevés köl tségbe is kerül és olyan 
könnyen, semmi nagyobb fá radsággal tehető meg, hogy 
meg gynrmekek is reszt vehe tnek . Bizonyára számosan 
fognak a turista egyesüle tnek ezen első nagyobb kirán-
dulására je len tkezni . 

— V i z s g a l a t o k s o r r e n d j e A helybeli katol ikus 
elemi népiskolákban az idei záróvizsgá la toka t a követ-
kező sorrendben fogják megtar tan i : J u n . 1 S-an d. e. 
az I. fiu-, d. u . az 1. leányosztá ly ban ; 19-én d. e. az 
II. tiu-, d. u. a II. leány osztá lyban ; 20-án d. e. a I I I . 
fiu-, d. U. a I I I . leányosztály ban lesz a vizsgálat. 21-én 
(csutörtök) d. u. 2 órakor vizsgálat a svabfalui hók-
iskolában es esie ti órakor d isz tonaszate a városi isk. 
V.— VI . osztályú fiu-novendékeinek. 22-én d . e. a VI . 
fiu-, d. u. a I I I . leanyosztály ; 23-án d. e. az V . — V I . 
fiu- és d. u. az V.— VI . leányos/.tály vizsgálata. 28-án 
reggel 8 órakor ünepelyes Te Deum és záróünnepély . 

— Menetrend-vá l tozás . A Kőszeg-szombathelyi 
va-ut iga/gatóságúuaK ke/ .demenyezesére a déli vasút 
igazgatósága igen czélszerii vál tozást tett vasu tunk me-
net rendében, Az esti v o n a t j u n i u s l - tői fogva 20 perozczel 
későbbén, 6 óra 10 perczkor indul kőszegről es vissza 
8 óra 2tf perczkor érkezik , megvárván Szombathe lyen 
a Hudapestről jövő gyorsvonatot . 

— Á s a t á s o k . Az ó-házon folyó ása tásokban 
most szünet állott be, a mennyiben bizonyos tervben 
kell megállapodni, a mely szerint a munká l a t tovább 
folytutandó. Akkor is majd mag számolni kell a körül-

ményekkel és mindenek előtt figyelemmel lenni a r ra , 
hogy a kirándulók u t j a az é rdekes szép pont felé most 
a m á r fo lyamában el ne zárassék. E / t pedig alig le-
hetne elkerülni , ha a nagymennyiségű törmelék elhordá-
sáhot fognának és a kúp te te je t a falak tel jes felfedé-
sével szé tbontanák. Az ása tásoka t vezeiő szerkosztőnk 
egyébként az archaeologusok figyelmét is fe lh ív ta az 
ása tásokra , a köve tkező levelet intézvén az A k a d é m i a 
kiadásában megje lenő szaklap s ze rkesz tő ségéhez : 

Az Archaeologiai Ér tes í tő tek. szerkesztőségének 
Budapesten. 

Tekin te tes szerkesztő U r ! 
Addig is, mig szerencsém lehet bővebb je len tés t 

küldeni, a következőkről ér tes í tem. 
A kőszegi hegyekben levő úgynevezet t ó -há t (é-vár) 

bizonyos történet i becscsel bírván, pár évvel ezelőtt 
arra kértem a helybeli tur is ta-osztályt , hogy a majd-
nem teljesen nyouinélküli tör ténet i he lyre áldozzon egy 
pár forintot abból a czélból, hogv ott á sa tásoka t esz-
közöl te thessek. A nevezett osztály, mely, melesleg 
mondva igen sokat tesz városunk emelésen, a legna-
gyobb készséggel szavazott meg egy kis összeget 
avval a biztatással , hogy hova továhb többet is kés/, 
a mondott czélra fordítani. Ez nekem elég volt, de hogy 
vissza ne éljek a tapasztalt á ldozatkészséggel , három 
egy tnásután következő evbou mindig csak vugy 2 0 — 3 0 
frtot vettem igénybe, k iásatván egy a földből 
még kilátszó falréarlat nyomán az egykori hegyi vár 
körfalaiból egy jókora részt. Már e kis e redmeny elét; 
figyelmet kel tet t az illető körökben a hely i ránt , engem 
pedig felbátorí tot t , hogy a jelen évben nagyobb erő-
vel lássak a megkezdet t ásatások fo ly ta tásához . A 
siker most tel jessé lett. A körfa lakon belül eme lkedő 
sziklás kápon, melyen senki sem vélt semmifé le ro-
mot, megtalá l tuk a főépüle tnek, egy hosszúkás négy-
szögalaku elég ter jedelmes to ronynak az a lapfa la i t , 
melyeknek azonban egyelőre csak a külső rés/ei t 
fedtük fel, lévén a kup teteje egy kereset t kilátó pont, me-
lyet a nyár fo lyamán nem a k a r u n k szétboutani . Alig 
csalódom, mikor azon véleményt koczkáz ta tom, hogy 
a talál t epüle tnyouiok egy a római korból f enmarad t 
optrulum uak a mvrudványai . e f f d é k , minőkre ha-
zánkbau nem egv helyen a k a d u n k s a milyen többek 
véleiueuve szerint Savaria Sempron ium es l ' i sonium 
között a mi ó-házunkon is be volt rendezve . Végte-
lenül ^ajualom, hogy nincsen már az élők aorabun 
Fröhlich Róbert akadémiai főkönyvtáros , ki tavali 
tudományos buvár la ta közben Kőszegen is megfordu l t 
es megígér te volt nekem, hogy a jelen évben fölke-
resi az á l ta lam figyelmebe a j án l t he lyet . F á j d a l o m 
ember tervez, isten végez. F röh l ich nem jöu többe s én 
most legfe l jebb annyi t tehetek, hogy a kőszegi turis-
taság neveben és megbízásából e becses lapok 
u t j á n figyelmeztetem a szak tudósoka t á sa t á sa ink ra , 
remélve, hogy akad archaeologus, ki adandó a lka-
lommal képes lesz meghatározni az itt fö l fedet t falak 
építési korá t . A hely későbbi tö r t éne té t illetőleg u ta 
iok Ltisiut ra, ki a kőszegi ó-házat avar királyok 
lakóhelyének mondja , továbbá a német k i f o r r á s o k r a , 
melyek szerint Nagy Károly idejeben castellum tíun-
tionis állott itt és vegre Ationy musra , ki is azt mond |a , 
h o g y : . a d pontem Ouncil c s s t rum cons t ruere . *Egy-
neinelyik Arpádbázbe l i k i rá lyunk okmánya iban is 
euiliti a kőszegi várat , melyet t ud tommal a N é m e t - U j 
vári gráfokon kívül osztrák berezegek is bír tak. Már szá-
zadok előtt dőlt romba. 

Kőszeg, 1894. évi má jus hó 31 -án . 
Hazaf ias t isztelet tel 

Wittinger Antal, 
tanító ás lapszsrkssztfi. 

— Tavasz i kirándulás. A helybeli á rvaház nö-
vendékei az iden reszesültek először annak az a lapnak 
a j ó t éményehen , mely dr. Zeke Adolfnak es a k i rá lynapok 
alat t itt időzött megyei küldöttségeknek köszöni létozését . 
Mull szerdán délután nemzeti siiuU zászlók a la t t ás 
dobszó mellett katonai t empóban k i r ándu l t ak R é t r e , 
hol pompás ozsonát kapva vig kedvte lésben tö l te t tek 
pár ó r á t . 

— Kimutatás. Ar ó-házi ása tások köl tségeinek 
fedezésere a hét folyamán adakoz tak : Sohőubauer J á n o s 
2, F r e h Alfonz 2. Chernél K á l m á n n á 1, Müller Cólestiu 
Reichenbergból 1, Szendy La jos houvédszázados 1 fr t 
es igy a már kimutatot t 72 fr t 5 0 krral az eddigi g y ű j t é s 
79 frt 50 kr . További szíves adakozásoka t e l fogad 
Markoviié József e lnök, Freyler L t j o s a lelnök, Waisbecker 
Ede peuztáruok és Kőszegi József t i t ká r . 

— Tűzoltók mulate iga . tűzo l tó ink mult vasárna-
pon elhalasztott tavaszi m u l a t s á g u k a t ma t a r t j ák meg a 
Klausen-ben. A dorosslói tűzol tók is ma r u k k o l n a k ki , 
meg pedig a I'ogány-ba, hol mu l a t s á g u ka t t a r t j á k . 

— A peronoszpora. Be tegek a szőleink, mind 
jobban ellepi a peronoszpora. Magunk is l á t tunk pero-
noszporsa szőlőlevelet s l á tha t j a bárki is a veszélyt, a 
mely nőttön nő. Csodálatos ennél fogva az a merev ál-
láspont , a melyet gazdáink a permetezés kérdésében 
e l fogla lnak. Kimondták mult vasárnapon , hogy ők semmi 
körülmények között nem fecskendeznek és ez é rdemben 
instánciát nyú j t anak be. 

— Sertéshús-kimérés. A mint é r t e s ü l ü n k , a nem 
rég megalakul t es igen é le t reva lónak bizonyult sertés-
hizluló-részvénytársaság leölt á l l a toka t is hoz p iaezunkra . 
Ha e» a hir megvalósulna, piaezunk kétségtelenül nver-
ne és a fogyasztó közönség bizonyára örömmel ragadná 
meg a kínálkozó j ó a lka lmat , beszerezvén olyan forrás-
ból husszükseglete i t , a mely minden esetre csak jó 
lehet. 

— A ki mit taaz, magának tesz. A helybeli ser-
téshizlaló-rész vény társaság tudvalevőleg csak egy év re 
kapta bérbe a téglavetőnél parlagon heverő helyet a 
hizlalás czél ja i ra . Ez nagyon is rövid idő a r ra , hogv n tá r -
saság nagyobb befekte téseket tehetne s azér t a város-
tól 6 évre kéri a helyet . Ha a város képviselő t es tü le te , 

mint u moly elé az ügy legközelebb kerül , ugy fogja 
fel e dolgot, mint minden helyeseu gondolkozó e m b e r e 
e városnak, ugv ennek az u j val la latuak nem fog ut^ ibu 
állani. A ki mit texz, magának tesz. 

- - Repett harang. A sr.igetbelieknek az öröm 
inell. tt kijut a kárból is. Örömet okoz nekik az ő u tczú juk-
n a k a mivel.edő dísze, bdt azonban most legnagyobb harang-
junknak a repedose. Rekedten szólalt meg az a minap, s 
mindenki t isz taban volt mind já r t , hogy repedés okozta 
hang / sá la inak a meglazu lásá t . A harang 150 bácsi fontot 
nyom és 1846-ban lett ön tve Most SeUenhofer-htt Lorül 
u j ra-öntésre . 

— A mult hó 25-én négy iskolás fiu, vil Igot 
vágyván látni , exped i t ió ra indul t Bács felé. A vállal-
kozó srel lemü fiuk közt legelszántabb volt Bauer La jos , 
ki egy másik tá r sáva l elgyalogolt Sopronig, de on-
nan vi*szafoidul tak. Többi társai azonban csak a kzom-
szúdos Ke:halyig győzték , mer t mikor itt tnegláitá 'c az 
ismeret len vidéket , a messze kéklő magas hegységeket , 
elfogta őket o lyanforma érzés, a mit nyelvükön hámvr-
nek mondanak . H a s a j ö t t e k . Hogyj i t thon azutánj in i lyea sze-
re te t re méltó fogad ta t á sban rószesOltek, azt szükségte len 
lesz e lmondanunk . 

— Cirkusz. Hiehter J . czirkusza mult hétfőn tar -
tot ta b á c s u e l ő a d á i á t Kőszegen s tő lünk Sopronba t á -
vozott. E lőadása i t naponk in t nagyszámú közönség nézte 
végig. Kichter tott igerete szerint , jövőre is e l la togs t 
hozzánk s ezt annál szívesebben teszi, mivel őt egv 
kapocs is fűz i Kőszeghez ; tuduiill ik a Richttr osalád 
egv taggal megszaporodot t Kőszegen. Az u j v i lágpolgár 
neveben igéretet t t e t tek , hogy jövő évre 5 is be fog ja 
muta tn i művészeté t . 

— Az időjárás májusban. Az átlagos hőmérsék l e t 
reggel 7 ó rakor 13 2®, dé lu tán 2 ó rakor 18 9*, eato S 
é rakor 13-9* volt, tehát 16 -3*-uyi napi hőmérsék le t . Ez t 
összehasonlí tva a m á j u s havi r endes hőmérsékle t te l , ug \ 
t a l á l juk , hogy iden 2 ' 4 ' - k a l melegebb volt a rendesné . 
Az előző évihez képes t , az idei m á j u s 0 ' 8 ' - ka l vo!t 
melegebb. Legmelegebb volt 17-én, 23'2*-kal , l eghidegebo 
6-án , 6'8°-.%al. — A légsulymérő á t lagosan 733 mui.-eu 
ál lot t , 1 7 m m - r e l a l an t abb a rendesnél . L e g m a g a s a b b a n , 
740 mm. en, ái iott 2 4 - é n ; legalantabb, 720 min . -en , 
2H-án. Hogy a légsulymérő 4 8 ó r á i időközben eset t 
anny i ra , mint az 24 tői 26-ig tör tén t , r i tkán esett meg. 
— Eső 12 napon eset t . Caapadékmeuny i ség 44 min. , 
50 uun.-rol kevesobő a Kőszegen e lőforduló rendes m á j u s 
havi meunyiségnél . — Zivatar 7 napon volt , egesz. 
liszta idő egyetlen ogy napon sem. Mi kőszegiek 
tel jesen meg lehe tünk e íegedve az idei május i i dő já rás -
sal. Hisz megk ímél t a fagy, mely e hó 6-án h a z á n k 
ao.< vidékén ká r t okozott , a jégeső, mely másu t t t anny i 
sok szép reményt semtuive te t t ás a sok eső, melyről 
annyi felől panaszok inerü 'nek fel. R e m é l j ü k , hogy 
jún ius hava is jó időt hoz. 

— Pályázat . A községi faiskola-kezelők ju t a lma-
zására a vasmegyei gazdasági egyesüle t 300 fr t . pá lya -
d i ja t k i tűz , a mely 1896-b in kerü l kiosztásra és pedig : 
I-ső di j 120 f r t , 11-ik d í j 80 f r t , IH- ik d í j 50 I r t , 
lV-ik d i j 30 f r t , V-ik d i j 20 f r t . Ezen j u t a lmakra pá-
lyázha tnak mindazon megyebeli községi fa i skola-keze lők , 
a k iknek fa i skolá ja a szakszerűség je l legével bir, neve-
zetesen : 1., r endes fo rda szer in t t á b l á k r a s a t á b l á k 
ismét á g y a k r a vannak f ö l o s z t v a ; 2., magvetésse l b i r ; 
3. , a vadonezok piki rozva lesznek, vagyis megerősödés 
véget t szükség szerint többször á t ü l t e t t e t nek ; 4., a f á k 
nevelése, főleg a de rék és korona képzés j ó ; 5., a 
f a jok e luevezese helyes és megbízha tó , a un e lérhető 
azzal, hogy egy ágy vagy egy sorban osak egy f a j lesz 
ü l t e t v e ; 6., a fa jok jelölése t é r ra j z a l ap j án eszközöl te-
tik ugy, hogy a sorok végén használ t karó vagy egyeb 
jelvény elvesztese ese tén is, a megha tá rozás biztos le-
gyen, szükséges tehá t a faiskola t é r r a j z a ; 7., t ú lnyo -
móan az egyesü le t á l ta l nagyban i t e rmelés re a j án l t fa -
j o k k a l bir. A menny iben pedig egyéb fa jok Is volnának 
abban , ugy azok vagy azon vidék k ipróbál t és i smer t 
fa j tá i t kell, hogy képeszék , vagy pedig a fa iskola-kezelő 
i smer je s indokolni t u d j a , hogy miért t a r t j a azok ter-
melését szükségeanek ; 8. , a melyben f a j f a k vanuak ül -
te tve, k izárólag az egyesü le t á l ta l na . 'ybani te rmelésre 
a ján l t f a j t ákbó l . Előuyös , ha a fa iskola-kezelő k i t u d j a 
mutatni , hogy az iskolás gye rmekek külön kísérleti 
terén ok ta t t a tnak a ta nemesí tés re , de ez a k ö r ü l m é n y 
a pá lyáza t r a d ö u t ő ha tássa l nincsen. A pá lyázó fais-
kola-kezelők kötelesek h á r o m éven át , évenkin t faisko-
lá juk á l l apo tá t f e l tün te tő k i m u t a t á s o k a t mindenkor j u -
lius hó 1-eig az egyesüle t t i tkár i h ivata lához bekü lden i . 
Az egyes k imuta tások mindenkor osak azou évi tavaszi 
o j tások s előző évi őszi (alvó) szemzések szám és f a j 
szerint i fe lsorolását t a r t a l m a z h a t j á k . Ezen ál lapot a fa -
iskolában is b e m u t a t a n d ó azzal, hogy az egykorú ojto-
ványok t áb l ánkén t együ t t vannak , pl. I -ső táb la 1 éves , 
I I -od 2 éves , IH- ik 3 éves o j továuyok . Alma és körte-
o j toványok összekeverése egyá ta lán nem czél i rányes , 
sőt a külömböző növekedés t t ek in tve há t r ányos . Az 
első k imuta tás bekü ldendő 1894. ju l ius l -é ig , a I l- ik 
1895. ju.'ius l - é ig s végül a IH- ik 1896. j u l ius l - é i g . 
A kertészeti szakosztály j ogában állatid, i dőkösöuk in t 
kiküldöt te i által a k imuta tások helyességét e l lenőr izni . 
A bírálat az utolsó év őszén fog megej te tn i . 

Szomba the ly , I t 9 4 . m á j u s hó 22-én. 
liöszler Károly', Dr. Ajkas Károly, 

titkár. siakoszt. elnök. 
— Hirdetmény. , G u i d a Fer rov ia r i a* ozim a l a t t 

Milánóban uz olasz vasutak dí jszabási viszonyait t á rgya ló 
mű jelent meg. M nthogy 4 mű az olasz d i j s z a b á s o k a t 

megbízható és könnyen á t t ek in the tő a lakban és a s z ü k . 
séges tudniva lókkal kiegészí tve e <ja elő s épen azér t 
az Olaszországgal üzleti viszonyban álló körök részérű 
az olasz vasutakra vonatkozó dí jszabási k é r d é s e k b e i 
a lka lmas segédkönyvet k é p e z : alul írot t kamara e szak-
munka megszerzését az é rdeke l t köröknek melegen a j á n l j a . 

Sopron, 1894. m á j u s hóban. 
A kerületi kereskedelmi és iparkamara. 



— Hirdetmény. A közös külügyminiszter ur ér-
tesitéae szerint az orosz pénzügyminisztériumhoz vagy 
vámoeztály hoz hazai gyárosaink es kereskedőink részéről 
intézett beadványok két eg\énként 80 kopek értékű 
béiyeggel látandók el, vagy ezek papirrubel egyenértéke 
csatolandó, mert elleneseiben ezen kérvények mind-
addig uem fognak elintéztetni, mig a kívánt öss/eg 
utolagosan nem fog befizettetni. Miről az erdekeit körök 
ezennel értesíttetnek. 

Sopron, 1894. május hóban. 
A kerületi kereskedelmi és iparkumara. 

— Hirdetmény. Az „egye-ült magyarhoni üveg-
gyárak részvénytársasága* Salgótarjánban, jelentékeny 
állami támogatás mellett, sötét üveg palaczkgy árat 
létesített, mely évi 5 millió üvegpalaezk előállítására 
rendeztetett be. Hogv őzen uj iparágat moghóuositó 
vállalat fennállása és fejlődése biztosítva legyen, föl-
tétlenül támaszkodnia kell a hazai fogyasztó közönség 
pártfogására. Ennélfogva kerületünk .íőeekareskedői-, 
borkereskedői-, ásványvíz kereskedői- ós forrástulaj-
donosainak figyelmét oly kérelem kíséretében hívjuk föl 
e vállalatra, miszerint eötét palaczk a/.üksegietőket a 
jövőben lehetőleg e hazai gyárban szíveskedjenek fedezni. 

SoproL, 1894. évi május hóban. 
A kerületi kereskedelmi is iparkamara. 

— Mennyi lesz az idei termes ? Az ur isten után 
legtöbbet tud a m. k. földmiveléei ministerium, mert 
már most megmondja, hogy kat. holdankint átlag 7 q. 
buza fog tereioui éa mivel hogy 6,696.519 kat. hold 
van az idén búzával bevetve, (Hát e/t ugyan honnan 
tudja ily praecisiiással ?) tehát circa 40 millió méter-
mázsa buzánl: fog teremni. Igy van ez megírva a na-
pilapokban. A bu/.a úgyis hasba fog kerülni, tehát jo-
gos dolog, hegy hasból legyen megbecsülve. Hogy azon-
ban ködök, rozsda, megdü'és, hőcsapás, jég, üszög, fér-
gek mennyit fognak ebből elpus/.titaui a még hátralevő 
5 — 6 hét alatt, azt kiki találja ki maga Nagyszerű 
találmány is ez az aratási statisztika. 

— Helyreigazítás. Az Assieuratloni Generáli mér-
legének előzi számunkban való közlése alkalmával a 
kőszegi ügynökség Pollák Sdnrfor-iiak volt szedve, holott 
belyeaeu Mór nak kellene lenni. Ezt igy helyreigazítjuk. 

— Meghaltak május hóban Freyler Aloj/.ia, vámos 
leáuya, 22 eves, ág. e»., tüdővész. — Skrivánek Marcsa, 
cseléd, 18 evds, r. k„ tüdőgümőkor. — Oszwald A utal, 
61 éves, r. k., ?ümőkor. — Korner Mária, 1 éves, r. k., 
rángógörcs. — Csánics Vilmos, fésüa, 22 évea, r. k., 
tüdőgümőkor. — Ecker Jó/sef, szőlőműves, 66 éves, r. 
k., szivtágulás. —Horváth Mária, cseléd, 38 éves, r. k., 
gümökor. — Zwiefel Katalin, 79 évee, ág. ev., aggkor. 
— Vidt Endre, ov. lelkész, 83 éves, gyomorfekélyes tá-
gulat. — Szwoboda Jánoané, kötnives neje, 74 évea, r. k., 
gümökor. — Kondor József, földtnives, 68 éves, r. k., 
agylob. — Auguszt Alajos, városi jegyző gyermeke, 11 
hó., r. k„ rángógörcs. — Spindelbauer József, czipéez 
r. k., tüdftlob. — Frankenberger Mária, 28 évea, r. k., 
gerioozvelölob. — 

C s a r n o k . 

Chaosz. 
— J e l e n e t a vasút i p e r r o o o n . — 

— Kalxuz, hé kalauz ! 
— Ejnye, hát hol botorkález ilven soká anyjuk ? 
— Nem hallja P Ez az ember megsikeiült. 
— Az ám ! Szegény egy hét óta váltólázban 

fekszik. 
— Hát magának mi baja vau megint P 
— Szemtelen ! a tyúkszememre lép éa még pardont 

sem kér. 
— NiniP Hát ön honm-t kerül ide? 
— A fehérvári vásáron vettem. 
— A gyerekek egészségesek, nincsen seuimi 

bajuk ? 
— Tegnap hajtottam ki őket először a legelőre. 
— Hova száll be maga barom P 
— Kérem nagysád ez dohányzó kupé. 
— Mit szól uraságod a főrendiház legutóbbi sza-

vazáaához P 
— Már megint tolakodik az a paraszt, mindjárt 

a pokolba kergetem ! 
— Ugy ! ugy ! Csak ne hagyja k igy elmed a 

jusaát1 
— A tavaszi vetéseket elverte a jég, szomorú leaz 

az aratáa, azomazéd. 
— Ugy esznek, mint a disznók. 
— Ah, ön egy cseppet sem szellemes. 
— Mit akar már megint? Hátul szálljon be! 
— Hallja-e atyafi, ez a kupe nein magának való, 

különben ia minden hely le van már foglalva. 
— Iaienem ! éa a kisasszonyok jól érzik magukat P 
— Hát csak korpával etetem őket, később majd 

kukoriczát ia kapnak. 
— Erre tessék nagysád ! 
— Kérem libákat a kupéba vinni tilos, menjenek 

a teherszállító vaggonhoz. 
— Itt sincs helv, ez már mégia disznóság ! 
— Ugyan kérem, nem tudná megmondani unnak 

• nagyorrú uroak a nevétP 
— A Lidi P Meg van hála Istennek frisa jó egész-

ségben. 
— Nevelet len! Mit fújja az orrom alá a füstöt? 
— Második csengetés ! tessék beszállani ! 
— Hol marad az az ember olyan soká P 
— Jesszua, mindjárt lekésünk. 
— Soh-io féltse, ember az a talpán, megbirkózik 

az az ördöggel ia. 
— Es milyen kedves, ennivaló egy menyecske. 
— Az ám ! Most ia részeg. A kajla bajusza milyen 

csáléra áll ; a pipája meg mintha bucsut akarna mon-
dani a szájának. 

— A hízókkal az idén nem jól állunk. 
— Ne mondja! És mikor fognak válni P 
— Krumplikapáláskor mult 18 éves. 
— Milyen naiv egy kis leány. 
— Az ördögbe is, nem vagyok én barom. 
— Hát csak befelé mert mindjárt indulunk. 
— üjjé ! Otthon maradt a kalapskatulyám! 
— Sohse busuljou barátom azért a kehes lóért, 

ha elpusztult, majd lesz másik. 
— I)e mikor egy olyan áldott teremtés volt, soha-

sem veszekedtünk, mert mindig eu voltam az okosabb. 
— Még most sincs jegye P Siessen, mert lekosik. 
— Nem törődöm vele, visszaküldöm a gyűrűjét, 

megszakadt a mátkaság. 
— No hallja, barátom, maga igazán neveletlen 

egy fráter, mindig lökődi az embert. 
— Tessék friss sütemény. 
— Csak három hetes P 
— Hordár, hol a pakkom P 
Négy hét óta áristombiin van, megszökött a kato-

naságtól. 
— Borzasztó! És ez az euiher még ii utálkozni 

mer nyilvános helyen? 
— Természetes, hogy rászedik, meri a tökfejű 

mindunt elhisz. 
— Zseniális egy gyerek annyit mondhatok; tud 

jól inni, pompásau csal a kártyánál, már hat párbaja 
is volt. 

— Még most is szopik a kicsike P 
— Ah dehogy ! A reggeli gyorsvonattal utazott el 

az öreg diplomáciái ügyben. 
— No nézze csak, ki bitté volua ? 
— Ejnye, de disznó melegség vau ! 
— A bor kúrált ki engemet uram, semmi más 

csak a bor. 
— Vizet hozzon ide, egy félórája kiabálok egy 

pohár vízért. 
— Nagyon szereti az itókát, azért olyan veres «/. 

orra. 
— Lángolón szerette s hévvel udvarolt ueki, nem 

is gondoltam 
— Hogy maguk buta parasztok mindig csak az 

első osztály körül ólálkodnak. 
— Zárni ! Nem hollottál a tied popád óbégatni ? 
— Én P Tevéd uram, sohasem latiam. 
— Ne tagadd már no, hiszen te loptad P 
— Micsoda P Maga még feleselni mer ? 
— Fidouc ! Milyen kiálhatatlan szag van itt. 
— Éu uram gyöngyvirág parfümöt szoktam hasz-

nálni, az igen kellemes. 
— Azért is van olyan remek aroma ott a sertés-

hizlalda körül. 
— Tessék friss sonkát; kittit vegyenek! 
— Hova utazik kegyed? 
— A Uó/.aáa meg a horgas kemény két bika. 
— Jézus, Mária ! Mindjárt agyonnyomnak. 
— Nem kár érte, úgyis elpusztult volna. 
— De mikor annyira szereltein a megboldogultat. 
— Kiállhatatlan egy perszóna ez a Papné, miudeu 

lében kanál. 
— Vigyázz L iezi! Leég a bajuszod. 
— Derék, párját ritkító becsületes ember. 
— Nem maga lopta el az órámat, gazember P 
— Kérem az urat. adjon egy kis tüzet ! 
— Friss viz tessék, friss viz ! 
— Mikor érünk Budapestre? 
— Tegnapelőtt reggel négy órakor született 
— De kár azért a szép emberert, már egészen 

kopasz. 
— Mért nem borotválkoztál apjuk, olyan szőrös 

az arezod. 
— Mindig finom modern és diatinguált férfiú. 
— Adieu ! Pá ! Szervusz kie pubi ! 
— Marcsal Vigyáz/ a marhákra! 
— Csókoltatom a mamáját. 
— A disznóknak korpát és moslékot ! 
— Ha jó leszel, ho/ok ezukrot. Pá kicsikém. 
— Vigye el az ördög I 
— Harmadik csengetés! Mehet! . . . 

Nem o. 

Iiovitsné nevén álló 9/1 6-od részre az árverést 939 
frt 93 krban ezennel megállapított kikiáltási árban el-
rendelte és hogv a fennebb megjelölt ingatlan az 

1894. évi julius hó 10-ik napján 
d. e. 10 órakor Inczéd község 

házánál 
megtartandó nyilvános árveréaeu a megállapitott kikiál-
tási á>-on alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs-
árának 10%-át, vagyis 93 frt 99 kr. késipémpen, vagy 
az 1881. LX. tcz. 42. § ában jelzett árfolyammal szá-
mított és az 1881. évi november hó l-én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kije-
lölt óvadékképee értékpapírban, a kiküldött kezéhez le-
tenni, avagy az 1881. LX tcz. 170. g-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiál-
lított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Kőszegen 1894. évi április hó 6-án. 
A kőszegi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

186/94. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. jbiróság mint telekkvi hatóság köz-

hírré teszi, hogy Kaltenecker Teréz rohonczi lakos 
: végrehejtatónak Tubán Fereacz végrehajtást s/envedő 
'elleni 24 frt 90 kr. tőkekövetelés éa jár. iránti végre-
hajtási ügyében a kőszegi kir. járásbíróság területén 
levő Kohoncz községben fekvő a rohouezi 42. a/áinu 
tjkvben A I. 1 — 13. tsz. 547 házazámu 4/8 telekből 
Tubán Ferenezet illető felére 965 frt 50 krban a ro-
honczi 1601. «z. tjkvben A f 5128. hrsz. rétre egész-
ben az árverést 18 frtban ezennel megállapított kikiál-
tási árban elrendelte ée hogy a fennebb megjelölt in-
gat lau az 

1894. évi julius hó 5-ik napján 
d. e. 10 órakor Kohoncz község 

házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiál-
tási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs-
árénak 10%-át készpénzbeu, vagy az 1881. LX Icz. 
42. § ában jelzett árfolyammal számított éa az 1881. 
evi november hó l-én 3333. ez. alatt kelt igazságügy-
iniuiszteri rendelet 8. §-ábau kijelölt övadékkepea érték-
papírban, a kiküldőlt kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. tcz. 170. § a értelmében a bánatpénznek a bíróság-
nál előleges elhelyezéséről kiállított azabályszerű elis-
mervényt áiszolgáltatni: 

Kelt: Kőszegen 1894. évi márcziua hó 14—éti. 
A kőszegi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

Hennrberg O. (cs. kir. udvariazállitó) s e l y e m 
gyára Zürichben, a p r i v á t m e g m i d e l ö k lakására 
k ö z v e t l e n ü l szállít: f e k e t e , f e h é r és s z i n e s eel vem-
szöveteket, méterenként 4 5 k r t ó l 11 fr t 65 k r i f 
postabsr és vámmentesen, sima, csíkos, koczkázott es 
mintázottakat. damasztot stb. (mintegy 240 különböző 
minőség ea 2000 különböző azm a árnyalatban) Min-
ták poatafordulóval küldetnek. Svajozba czimzett 
levelekre 10 kroa éa levelezőlapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. 

H i r d e t é s e k . 
462/94. 

.Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. jbiróság mint telekvi hatóság köz-

hírré teszi, hogy ( 'sárimui F e r e n o e n é szül. Matafán 
V i k t ó r i a végrebajtatónak Dobrov i t f l J á n o s végrehaj-
tást szenvedő elleni 497 frl 88 kr. tőkekövetelés éa 
jár. iránti végrehajtási ügyében a kőszogi kir. járásbí-
róság területen lévő Inc/ed községben fekvő az inczédi 
41. az. tjkvben A I alatt felvett 1—8, 10 — 17 sorsz-
31. házszám alatt foglalt 6 /8 telekből Dobrovi t f l 
J á n o s t , illetett s jelenleg B i n d c r Mária szül. S i m o -

280/94. 

-Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ható-

jság, közhírré teszi, hogy Dr. S c h w a r z I g l l á c z ügyvéd 
vegrehajtatónak F l e c k M á t y á s é s t á r s a i végrehajtási 
szenvedők ellem 300 frt tőkekövetelés éa jár. iránti vég-
rehajtási ügyében a kőszegi kir. járásbíróság területen 
Iév5 Edehá/.a községben fekvő az edeházi 10. számú 
tjkvben A I. 16, 17, 185, 193, 2 2 2 , 2 2 8 , 2 7 3 , 2 9 4 , 4 0 6 , 
428, 454, 1202. hrsz. ingatlanok és 7. száma házból, 
ugy F l e c k M á t y á s t illető felére mint a 156. §. d. p. 
alapján F l « c k G y ö r g y ö t illető felére 436 frtban, 
mégis a végreh. törv. 156. §. alkalmazásával az. edeházi 
263. sz. tjkvben A f 368. hrsz. egész ingatlanra 64 
frtban az «deházi 281. az. tjkvben A f 233. brst. alatt 
felvett egész ingatlanra 84 frtban, az edeházi 283. sz. 
tjkvben A f 275 hrsz. a. felvett egeaz ingatlanra 74 
frtban, az edebázi 284. azámu tjkvben A f 206 hraz. 
egesz ingatlanra 62 frtban, az edeházi 289 az. tjkvben 
A f 1250. hraz. egéaz ingatlanra 76 frtban, az edebázi 
303. sz. tjkvben felvett A f 163. hrsz. egésr. ingatlanra 
24 frtban az edeházi 380. sz. tjkvben A f 1397. hrsz. 
a. fölvett egész ingatlanra 26 frtban, vagvis ugv végre-
hajtást szenvedettek fele illetőségére, mint F l e c k G y ö r g y 
l'elo illetőségére is, továbbá az edehási 381. sz. tjkvben 
felvett A I. 556. 558. hrsz. ingatlanokból L a s c h o b e r 
J á n o s és neje F l e c k K r z s e fele illetőségére az árvw-
rest 1H8 frtban ezennel megállapitott kikiáltási árban 
elrendelte, éa hogy a fennebb megjelölt ingatlan 

az 1894. évi juuius hó 28-ik napján 
d. c. 10 órakor Edeháza község 

házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kiki-
áltási áron alól is el.idntui fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának l<J"i9 át, készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t.-cz. 42. § abiin jelzett á r f o l y a m m a l a r. á in i-
t o t t éa az 1881. évi november hó l-én 3333. sz. 
alatt kelt. iga/.aágüg wiiniaz.teri rendelet 8. tj-ában kije-
lölt óvadekképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le-
tenni, avagy az 1881 : LX '.-cz. 170. § a erielineben 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Kös/egen, 1H94. évi máresius hó 21. napján. 
A kőszegi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 



Valódi 

gyógyhatású Malaga 
c h e m i s i bnrvíz*;:álás szer int 

nagyon jó, valódi Malaga, 

8 7 / 9 4 . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kf i s / eg i kir. j á r á s b í r ó s á g mint t e l e k k ö n y v i h a t ó s á g 

i /h i rré t> -zi . hogy R u c h F e r e n C Z ea a Csat lakoztatot t 
K u r n f e i n d J á n o s é s K i r c h k n o p f M i h á l y v é g r e h a j t a t ó u a k 
C r o g o r i t s S t m o n n e s zü l . M i l e t l t s E r z s e v é g r e h a j t á s t 
s e n v e d ő e l l en i '200 frt , ÜO fr t , 17 frt 8 3 kr. t ő k e k ö -
v e t e l é s é» j á r u l é k a i iránt i v é g r e h a j t á s i ü g y é b e n a kőszeg i 
k i . j á r á s b r ó s u g t erü le t én l évő ét* t ö m ö r d i 19. B/áiiiu 
t k v b e n f e k v ő A I a la t t fo lvetr 2 — 1 7 s o r s z á m ú 2 / 4 
t l ekbő l G r e g o r i t s S l m o n n e s z ü l . M i l e t l t s E r z s e b e t h 
í < l e i l i e t ő s e g é r e 5 2 0 írtban a / A f 3 8 7 h r s z á m u s z ö l l ő 
f> lére 4 8 for intban a t ö m ö r d i 174 . s z á m ú rjkvben 
A I. 2 0 / a h r s z á m u 19. h á z s z á m u eirész ingat lanra 2 2 4 
f l in than az árverést e z e n n e l m e g á l l a p í t o t t k ik iá l tás i ár-
ti in e l r e n d e l t e , é s h o g y a f e n n e b b m e g j e l ö l t ingat lan az 

1894. évi junius hó 30-ik napján 
délelőtti 10 órakor Tömörd 

község házánál 
inegt i r tandó n y i l v á n o s á r v e r é s e n a m e g á l l a p í t o t t ki-
k i á l t á - i áron alól is e ladatn i fog . 

Á r v e r e z n i s z á n d é k o z ó k tartoznak az ingat lan beeaárá-
n ik 1 0 ° d - á t k é s z p é n z b e n , vagy az 1 8 8 1 : L X . t . - cz . 42 . 
§ ában j e l z e t t á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t é s az 
1 S 8 1 . évi n o v e m b e r hó 1 -én 8 3 3 3 . az. a. ke l l iguz-
ság i i _y in in i s z i er i r e n d e l e t 8. § - á b a n , ki je löl t ó v a d é k k é p e s 
ér tékpap írban a k ikü ldöt t k e z é h e z l e t enn i , a v a g y az 
1 8 ^ 1 : L X . t . -cz. 170 . §-a é r t e i m é h e n a b á n a t p é n z n e k 
a b íróságná l e l ő l e g e s e l h e l y e z é s é r ő l k iá l l í to t t s z a b á l y -
s/ .erü e l i s m e r v é n y t á t«zo igá l ta tn i . 

Kelt K ő s z e g e n . 1 8 9 4 . évi márcz iua hó 13 . n a p j á n . 
.1 kfc:egi hír. jdrátbiróság mint t$l*kkönyvi hatbsdg. 

G U NI M I 
valódi párisi k ü l ö n l e g e s s é g e k F . B e r g u e and f i l s pá-
risi g y á r á b ó l . Q i i m m i é s h a l h ó l y a g j ó t á l l á s m e l l e t t 
t u c a t j a 1. 3 , 3 . 4 , 6 . 6 frt . C a p o t t e s a m e r i k a n s tu-
c / a t j a 3, 4 . 5 Irt ; g y ű j t e m é n y u r a k n a k 3 — 1 0 fr t ig . 
E r e d e t i pesaar ium o c l u s i v u i n M e n z i n g a tanár s z e r i n t 
1 .80 — 5 frt ig . 1 j d o n a á # . Minden h ö l g y n e k n é l k ü l ö z -
h e t e t l e n , I ) i a n a - ö v * 2 . 5 0 — 5 frt ig . B e t e g á p o l á s i c z i k -
s e k g y á r i arakon, 10 fr tny i m e g r e n d e l é s n é l 1 0 % ár-
k e d v e z m . M e g r e n d e l é s pontosan é s d iscr . e s z k ö z ö l t e t i k . 

K E L E T I J . 
esász. é» kir. osztr. raagv. és belga kir. «zab. tulajdonon. Buda-
prst. IV kar . Koronahercfffl u. 17 Árjegyzék ingyeu » bérmentve. 

5 7 8 / 9 4 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A k ő s z e g i kir. j á r á s b í r ó s á g m i n t t e l e k k v i h a t ó s á g 

közhírré t e sz i , hogy ü c i n r i r h l j r n á c z v é g t e l i a j t a i ó n u U 

K i n ^ h o f c r K á r o l y v é g r e h a j t á s t s z e n v e d ő e l l en i 2 0 u 

frt t ő k e k ö v e t e l é s és j á r . iránti v é g r e h a j t á s i ü g y é b e n 

a kőszeg i kir. j á r á s b í r ó s á g t e r ü l e t é n l évő K o h o n c z k ö z -

ségben f e k v ő a rohoncz i 1387 . *t. t j k v b e n A f 9 3 1 . 

hrsz, 3 7 8 Iirs7. úrbér i birtokból ugy v é g r e h a j t á s i s z e n -

vedet t R i i i t f h o f e r K á r o l y t i l l e tő f e l é r e mint n e j e 

K a i s e r A l l l l á t i l l e tő ( e l ére v a g y i s az e ; é a z i n g a t l a n r a 

az árverés i 4 0 0 frtbun ezenne l m e g á l l a p í t o t t k i k i á l t á s i 

árban e l r e n d e l t e é s h o g y a t ennebb m e g j e l ö l t i n g a t l a n az 

1894. évi augusztus hó í)-ik napján 
d. e. 10 órakor Rohoncz nagy-

község házánál 
m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v e t é s e n a m e g á l l a p í t o t t k i k i á l -

tási áron alul is e l a d a t n i f o g n a k . 

Á r v e r e z n i s z á n d é k o z ó k tar.o/ .nak az i n g a t l a n o k 

becsárának 1 0 % - á t v a g y i s 4 0 frtot k é s z p é n z b e n , vagy-

a i 1 8 8 1 . L X . tcz 4 2 . §-ábitn j e l z e t t á r f o l y a m inal s zá -

mított és az 1 8 8 1 . é v i n o v e m b e r hó 1 - é n 3 3 3 3 . s z . 

a lat t kelt i g a z s á g ü g y minisz ter i r e n d e l e t 8. i j -áhan k i j e -

lölt ó v a d é k k e p e s ér t ékpap írban , a k i k ü l d ö t t k e z é h e z l e -

tenni , a v a g y az 1 8 8 1 . L X . tcz. 1 7 0 . § -a é r t e l m é b e n 

a b á n a t p é n z n e k a b í róságná l e l ő l e g e s e l h e l y e z e s é r ő l k i -

ál l í tott s z a b á l y s z e r ű e l i s m e r v é n y t á t s / . o l g á l t a t n i . 

Kelt K ő s z e g e n 1 8 9 4 . évi ápril hó 9 - é n . 

A kőszegi kir. járátbirósúg mint telekkönyvi hatóság. 

ki tűnő I I I M S I t ő s z e r gyöngélkedök, betegek, gyóg/u 
l é t e i b e n levők, gyermekek »tb. s z a m a r a ; vérsze-
génység é s gyomorgyengeség e l l en h a t á s a n a g y 
azerü. T o v á b b i k a p h a t ó k 

Sherry, Madeira külfbldiborok, 
valódi francz. cognac stb. 

t ö r v é n y i l e g b e j e g y z e t t v é d j e g y e a la t t 1 / 1 és '/a e r e d e t i 
p a l a c z k o k b a n 

D u d i c O s k á r é s t i r s a , k ü l f ö l d i b o r -

n i g j k e r e s k e d é s é b m . 

K a p h a t ó k K ő s z e g e n : 
J á n o s a G v ula f ü a / e i k e r e s k e d é s é b e n , W a i s b e c h e r Rd« 

f ü s z e r k e r e s k e d é n é b e n és a S t r u c z a z á l l o d á b a n 
O o s z i n g e r J á n o s n á l . 

„ k a u f e b e i m S c l u u i e d u n d n i c h t b e i m 
S c l i t u i e r i e l * 

igv momljii egy r*>f(i német közmondás. s azt jogosan al-
kalmazhatom az én rzégemre, luivel csak egy nagy üzlet-
nak, mint a luiljren az enyém. * a mely az árukai óriási 
mennyiaágban ké.zpén/t izeté. mellett vásárol ja be, lehelnek 
a küldésijei kevés költségei, mely korülinínv mindeneseire 

a vevő előnyéra válik. 

S z é p m i n t á k m a g a n v e v ö k n e k i n g y e n é s b e r m e n t v e . 
( i a i d a K i i n k i á l l í t o t t m i i i t a k i i i i y v r k s z a b i i k 

• r á m á m b r r m e n t f t l v n . 

Öltözékeknek való kelmék. 
I V r n v I e n é» d o a k i i i K a magas k l e r i i w szamára, 
•zahálvszerü kelmek i-s. és kir. t i » z t l e g y e n r l i I l i ik 
• t a k . n j j j j l i a r e / . o w u U - . t i i a o l t é k - , t o r n á s z o k 

l i t i e r i u k u n k . b i l i á r d é s j a t e U n n / I n l o U r a 
való po<MÓ, l o d e n . virhatlan v a d á n v . k a t i a t o k n a k . 

m o a o U e l m é k . i i t n x ó i t l a l d e k 4 — 1 4 f r t i g . 
Aki tehát olcto. tlaztrtssgra tartós, tiszta gyapjua poszto 
árukat és nem olcto rongyokat, melyek minden oldalról 
vetésre a jánl ta tnak és alig érdeme«i-k a szabó ollójára. — 

aknr venni, forduljon 

S t i k a r o f s k y J á a o s - ^ . 
BRUNN-ben. Ausztri i-Magyarország 

legnagyobb posztógyára félmillió 
frt értékben. 

M x é t k i i l d # N u t á n v é t m e l l e t t . 
Leveleiea magjar. német, cseh, Ungyel, olaaz, fran 

rzia ás angol nyelven. 

Köszvény aa cauzbao azenvedóknek ezennel a legtágabb 
körökben 

H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 

.iluovei. i. alatt diosuróleg isnierelesse vált hnct. Cafittct romji 
ajanlolag legyen emlékezetbe horva Kzen nepszeru házisier 
J.'i óta, mint legni*ghúhatóbl> fúidslomosillapitó bodorzsolés 
ismeretes óa iriminraiai által, a kik használtak igen kedvel-
tetik. úgy hogy további kulónos ajanlásia nem szorul Üvegje 
40 kT, 70 kr vagy 1 f. 20 kmri aron a legtöbb gyógyszer-
tárban kapkatA Azonban a ..Horgony" ve ljugyre ugyelenáó, 
mert oaak a voros horgony nyal ellátott overall valódiak. Ra 
a valódi Pain- Kxpeller b«lyben nem volna kapható, 
akkor forduljunk a gyártók gyr^yazertáráhm: Hichter 
gyógysssrtára „az arany oroszlánhoz'' Prágában vagy 

TKrök József gyófryacereazhez Radapeaten 

S Ö P Z S Q B S f ( V a s m e g y e . ) 

Ya. i a z e r e n c s e m a n. é . k ö z ö n a é g e t é r t e s í t e n i , 
hogv KŐHxegen • s z é p a k i e s f e k v é s ű e g é a z -
sé<;es v á r o s b a n a m. k. m i n i a t e r i u m által e n i e d é l y e -
' e t t h i d e g v i z g y o g y i n t é z e t e t á l l i to t a m f e l ; P r l s n l t z 
és K n e i p p r e n d s z e r e s z e r i n t . V i I I a n v o z á a, m a s -
* R > : e , g y ó g y t o r n á s z a t , p n e u m a t i k u s 
b e l é g z é s , d i a e t h e t i k a i n l j á r á a , s z ü k s é g 
e s e t é n is e s z k ö z ö l t e t i k . A r a k t e l j e s e l l á t á s m e l l e t t 
i g e n m é r s é k e l t e d . P r o s p e k t u s t k i v á n a r r a in-
g y e n és b é r m e n t v e kü ld az i g a z g a t ó s á g . 

T e l j e s t i s z te l e t t e l 

Dr. Dreiszker József, 
in téze t i t u l a j d o n o s é» i g a z g a t é orvos . 

A i n e r i k a h a 
7-H n a p a l a t t 

Caiiada és egyesült államokba 
j e g y e k a g ö / . h a j ó r a a Cunard vonalon 

H e g ; h i v á s 
a kőszeg szombathelyi h. é. vasutrészvénytársaság 1 * 9 4 . é v i j u u i u f t h ó S 3 - n n 

d é l t i I n i i 3 ó r a k o r Kőszeg szab. kir. város tanácstermében tartandó 

XII. rendes évi közgyűlésére. 
N a p i r e n d : 

1. A z i g a z g a t ó s á g a a f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g j e l e n t é s e , a z 1 8 9 3 é v i ü z l e t i a z á m a d á s 
ó s m é r l e g e l ő t e r j e s z t é s e , a t i s z t a n y e r e m é n y f e l o s z t á s a s a f e l m e n t v é n y m e g a d á s a 
f e l e t t i h a t á r o z a t h o z a t a l . 

2 . A z i g a z g a t ó s á g é s f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g ú j b ó l v a l ó m e g v á l a s z t á s a . 

V á l a s z t a n d ó : 1 0 i g a z g a t ó s á g i t a g a r é s z v é n y e s e k k ü z Q l 6 é v r e . 

A f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g b a 2 r e n d e s é s 1 p ó t t a g 1 é v r e . 

K ő á / . e g , 1 8 9 4 . é v i m á j u s h ó 1 9 - é n . 

Az igazgatóság. 
A z üz le t i s z á m a d á s é s m é r l e g , u g y az e l n ö k i , v a l a m i n t a f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g i j e l e n t é s a köz-

g y ű l é s t m e l l ő z ö l e g 8 nappa l a t a r s a s á g p é n z t á r á n á l a h ivata los órák a l a t t b e t e k i n t h e t e k . 
A k ö z g y ű l é s e n azon r é s z v é n y e s bir s z a v a z a t i j o g g a l a ki r é s z v é n y é t , vagy r é s z v é n y é r ő l s t ó l ó 

l e t é t j e g y e t ( 2 0 . es 2 8 . §.) 1 4 nappa l a k ö z g y ű l é s e lő t t a t á r s a s á g p é n z t á r á n á l l e t e s z i . 
E g y r é s z v é n y e s s a j á t l e te t ; r é s z v é n y e u t á n íiO s z a v a z a t n á l t ö b b e t n e m bírhat s e g y n é l t öbb y - , 

m e g h a t a l m a z á s t u e m v á l l a l h a t s a m e g h a t a l m a z ó t m e g i l l e t ő s z a v a z ó k k a l e g v ü t t né-n b írhat fj^J 
többe l 4 0 s z a v a z a t n á ! . > Sea 

(Ulánnyoiuat nem dijaztatik ) fítjjj 

i í ^ ^ f i H r t H E Í i i E S E S f i E i 

« 0 f i t h e l v e t t 4 B 4 4 0 f r t . 

B<>vebb f e l v i l á g o s í t á s é s p r o s p e o t u s i n g y e n a z 

e g y e d ü l i e n g e d é l y e z e t t főhelyetteseknel. 

Karlsterg B. és tirsa 
K o t t e r d a m . M a a H k n t l e Ü O . 

Minden e m b e r 2 5 0 pr. k a p a canadu i 
k o r m á n v ' ó l . U"gi;el s zabnd f"ld. 

Helyettes miiidenUtt kerestetik. 

c z e m e n t á r u - g y á r a . é p i t é s i 

a n y : i g o k r a k t á r a 

B B n d a p e s t VII., R o t t e n b i l l e r - u . 13, 

• V A l l a l J r o x l l c : 
3 E A : T I T T E H A S Z O , 
B E T O N - : K 0 2 A 3 0 K . 

S Z Ö I C Ö K V T A I C . 
c z E M r ; N ' T . L A P O r r é s 

i c ö V - S ; S É S E K : 

tart: 
I C E R A M I T - L I A P O I C 
K E L H E 1 M I L . A . P 0 1 C 
M E T T L . A C H I L A . P O X , 
T E B R A . C O T T A - A B X n C 
K i P E D É L P É P , 
T Ú Z A L L Ó T É O Z J A X , 

^ T - 5 T O I C S Í ) I - i a f t e . 

Gjárl raktárt i 
g ir tmnl Portliodl 

cicmeot ét rliUt-

lin m é u - f ^ i r u t 

N y e a i a t e i t F e Í 4 | l G y u l a k i a y v a y o m d ^ j a ^ a * K d a r e g e a 

K w i z d a F e r e n c * J á n a * 
o m cs. • • k é t román k. udv. szállító 

ker. gyógyszertára, Korntuburgban 

megnyitása. 
Hidegvizgyógyintézet 

KW
IZDA-ftii 

koszvényfolyadek. 
É

vek 
óla 

kipróbált, 
fájdalom

csillapító 
háti szer 

köszvény, csúz ás 
idegbajok 

ellen. 

KW
IZDA-fili köszvónyfolyadék. 

K
apható m

inden 
gyógyszertárban. 

T
essék 

a 
vádjegyre ügyelni s 

a 
vétel-

nél 
határozottan kifejezni: 

KW
IZDA-ftlt köszvényfolyadék. 

s * - 5 2 g -

f ft - 6 -C- «"• 5S-
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